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(Πράξεις για την ισχύ των οποίων δεν απαιτείται δηµοσίευση)

ΕΠΙΤΡΟΠΗ

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 5ης Νοεµβρίου 2003
για τη σύσταση της επιτροπής ευρωπαϊκών αρχών τραπεζικής εποπτείας

(Κείµενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

(2004/5/ΕΚ)

ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ

Έχοντας υπόψη τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοι-
νότητας,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Τον Ιούνιο του 2001, η Επιτροπή εξέδωσε τις αποφάσεις
2001/527/ΕΚ (1) και 2001/528/ΕΚ (2) για τη σύσταση της
ευρωπαϊκής επιτροπής ρυθµιστικών αρχών των αγορών
κινητών αξιών και της ευρωπαϊκής επιτροπής κινητών αξιών,
αντίστοιχα.

(2) Στα ψηφίσµατα της 5ης Φεβρουαρίου και της 21ης Νοεµ-
βρίου 2002, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο ενέκρινε την
προσέγγιση των τεσσάρων επιπέδων υπέρ της οποίας τάσσε-
ται η τελική έκθεση της «επιτροπής σοφών» για τη ρύθµιση
των ευρωπαϊκών αγορών κινητών αξιών και ζήτησε την επέ-
κταση ορισµένων πτυχών της προσέγγισης αυτής στον τρα-
πεζικό και στον ασφαλιστικό τοµέα, υπό τον όρο ότι το
Συµβούλιο θα αναλάβει σαφή δέσµευση για την πραγµατο-
ποίηση µεταρρυθµίσεων προκειµένου να εξασφαλισθεί η
κατάλληλη θεσµική ισορροπία.

(3) Στις 3 ∆εκεµβρίου 2002, το Συµβούλιο κάλεσε την Επι-
τροπή να θεσπίσει παρόµοιες ρυθµίσεις στον τραπεζικό και
ασφαλιστικό τοµέα, καθώς και στον τοµέα των επαγγελµα-
τικών συντάξεων και να συγκροτήσει το συντοµότερο
δυνατό νέες επιτροπές συµβουλευτικού χαρακτήρα για τους
τοµείς αυτούς.

(4) Πρέπει να συσταθεί ένα ανεξάρτητο όργανο το οποίο θα
σκέπτεται, θα συζητεί και θα συµβουλεύει την Επιτροπή για
θέµατα κανονιστικής ρύθµισης και εποπτείας του τραπεζικού
τοµέα.

(5) Το όργανο αυτό, µε την ονοµασία επιτροπή ευρωπαϊκών
αρχών τραπεζικής εποπτείας, στο εξής «επιτροπή», πρέπει
επίσης να συµβάλει στην οµοιόµορφη και έγκαιρη εφαρµογή
της κοινοτικής νοµοθεσίας στα κράτη µέλη και τη σύγκλιση
των εποπτικών πρακτικών σε ολόκληρη την Κοινότητα.

(6) Η επιτροπή πρέπει να προάγει τη συνεργασία στον τραπεζικό
τοµέα, π.χ. την ανταλλαγή πληροφοριών.

(7) Η σύσταση της εν λόγω επιτροπής δεν πρέπει να επηρεάζει
την οργάνωση της τραπεζικής εποπτείας, είτε σε εθνικό
επίπεδο είτε σε επίπεδο Κοινότητας.

(8) Η σύνθεση της επιτροπής πρέπει να αντικατοπτρίζει την
οργάνωση της τραπεζικής εποπτείας σε εθνικό επίπεδο και
πρέπει, επίσης, να λαµβάνει υπόψη το ρόλο των κεντρικών
τραπεζών στη γενικότερη σταθερότητα του τραπεζικού
τοµέα τόσο σε εθνικό επίπεδο όσο και σε επίπεδο Κοινότη-
τας. Τα δικαιώµατα κάθε κατηγορίας συµµετεχόντων πρέπει
να προσδιορισθούν µε σαφήνεια. Συγκεκριµένα, η προεδρία
και τα δικαιώµατα ψήφου πρέπει να αποκτούν οι αρµόδιες
εποπτικές αρχές των κρατών µελών ενώ η συµµετοχή σε
εµπιστευτικές συζητήσεις για µεµονωµένα εποπτευόµενα
ιδρύµατα πρέπει, εφόσον κρίνεται σκόπιµο, να περιορίζεται
µόνον στις αρµόδιες εποπτικές αρχές και στις κεντρικές
τράπεζες στις οποίες έχουν ανατεθεί ειδικές λειτουργικές
αρµοδιότητες για την εποπτεία των ενεχόµενων µεµονωµένων
πιστωτικών ιδρυµάτων.

(9) Η επιτροπή πρέπει να καταρτίσει τους δικούς της κανόνες
λειτουργίας και να διατηρεί στενούς λειτουργικούς δεσµούς
µε την Επιτροπή και την επιτροπή που συστάθηκε µε την
απόφαση 2004/10/ΕΚ της Επιτροπής, της 5ης Νοεµβρίου
2003, για τη σύσταση ευρωπαϊκής επιτροπής τραπεζών (3).

(10) Η επιτροπή πρέπει να συνεργάζεται µε τις άλλες επιτροπές
του χρηµατοπιστωτικού τοµέα, και ιδίως µε την επιτροπή
που συστάθηκε µε την απόφαση 2004/10/ΕΚ, µε την επι-
τροπή τραπεζικής εποπτείας του Ευρωπαϊκού Συστήµατος
Κεντρικών Τραπεζών και µε την οµάδα επαφών (Groupe de
Contact) των ευρωπαϊκών αρχών τραπεζικής εποπτείας. Συ-
γκεκριµένα, η επιτροπή πρέπει να µπορεί να καλεί παρα-
τηρητές από άλλες επιτροπές του τραπεζικού και του χρη-
µατοπιστωτικού τοµέα.
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(1) ΕΕ L 191 της 13.7.2001, σ. 43.
(2) ΕΕ L 191 της 13.7.2001, σ. 45. (3) Βλέπε σελίδα 36 της παρούσας Επίσηµης Εφηµερίδας.



(11) Η επιτροπή πρέπει να πραγµατοποιεί, εγκαίρως, εκτενείς δια-
βουλεύσεις µε ανοικτό και διαφανή τρόπο, µε φορείς της
αγοράς, καταναλωτές και τελικούς χρήστες.

(12) Όταν η επιτροπή γνωµοδοτεί σχετικά µε διατάξεις που
ισχύουν τόσο για πιστωτικά ιδρύµατα όσο και για επιχειρή-
σεις επενδύσεων, οφείλει να συµβουλεύεται τις αρχές που
είναι αρµόδιες για την εποπτεία των επιχειρήσεων επενδύ-
σεων που δεν εκπροσωπούνται ήδη στην επιτροπή,

ΑΠΟΦΑΣΙΖΕΙ:

Άρθρο 1

Συγκροτείται ανεξάρτητη συµβουλευτική οµάδα για την εποπτεία
του τραπεζικού τοµέα στην Κοινότητα µε τίτλο Επιτροπή ευρω-
παϊκών αρχών τραπεζικής εποπτείας, στο εξής «επιτροπή».

Άρθρο 2

Αποστολή της επιτροπής είναι να συµβουλεύει την Επιτροπή, είτε
κατόπιν αιτήµατος της Επιτροπής, εντός προθεσµίας την οποία η
Επιτροπή καθορίζει ανάλογα µε τον επείγοντα χαρακτήρα του θέµα-
τος, είτε ιδία πρωτοβουλία, ιδίως όσον αφορά την κατάρτιση σχε-
δίων εκτελεστικών µέτρων στον τοµέα των τραπεζικών δραστηριοτή-
των.

Η επιτροπή συµβάλλει στην οµοιόµορφη εφαρµογή των κοινοτικών
οδηγιών και στη σύγκλιση των εποπτικών πρακτικών των κρατών
µελών σε ολόκληρη την Κοινότητα.

Προάγει την εποπτική συνεργασία, µεταξύ άλλων, µέσω της ανταλ-
λαγής πληροφοριών επί µεµονωµένων εποπτευόµενων ιδρυµάτων.

Άρθρο 3

Η επιτροπή απαρτίζεται από υψηλόβαθµους εκπροσώπους των ακό-
λουθων οργανισµών:

α) των εθνικών δηµόσιων αρχών που είναι αρµόδιες για την επο-
πτεία των πιστωτικών ιδρυµάτων, στο εξής «αρµόδιες εποπτικές
αρχές»·

β) των εθνικών κεντρικών τραπεζών στις οποίες έχουν ανατεθεί
συγκεκριµένες λειτουργικές αρµοδιότητες για την εποπτεία
µεµονωµένων πιστωτικών ιδρυµάτων παράλληλα µε µια αρµόδια
εποπτική αρχή·

γ) των κεντρικών τραπεζών οι οποίες δεν ενέχονται άµεσα στην
εποπτεία µεµονωµένων πιστωτικών ιδρυµάτων, της Ευρωπαϊκής
Κεντρικής Τράπεζας περιλαµβανοµένης.

Κάθε κράτος µέλος ορίζει υψηλόβαθµους εκπροσώπους που θα
συµµετέχουν στις συνεδριάσεις της επιτροπής. Η Ευρωπαϊκή Κεν-
τρική Τράπεζα ορίζει έναν υψηλόβαθµο εκπρόσωπο που θα συµ-
µετέχει στις συνεδριάσεις της επιτροπής

Η Επιτροπή θα συµµετέχει σε όλες τις συνεδριάσεις της επιτροπής
και ορίζει υψηλόβαθµο εκπρόσωπο ο οποίος θα συµµετέχει στις
συζητήσεις της.

Κατά την ανταλλαγή εµπιστευτικών πληροφοριών σχετικά µε µεµο-
νωµένο εποπτευόµενο ίδρυµα, η συµµετοχή στη συζήτηση µπορεί
να περιορισθεί στις αρµόδιες εποπτικές αρχές και στις εθνικές κεν-
τρικές τράπεζες στις οποίες έχουν ανατεθεί συγκεκριµένες λειτουρ-
γικές αρµοδιότητες για την εποπτεία των ενεχόµενων µεµονωµένων
πιστωτικών ιδρυµάτων.

Ο πρόεδρος της επιτροπής εκλέγεται µεταξύ των εκπροσώπων των
αρµόδιων εποπτικών αρχών.

Η επιτροπή δύναται να καλεί εµπειρογνώµονες και παρατηρητές να
συµµετάσχουν στις συνεδριάσεις της.

Άρθρο 4

Η επιτροπή διατηρεί στενούς λειτουργικούς δεσµούς µε την Επι-
τροπή και την επιτροπή που συστάθηκε µε την απόφαση της Επι-
τροπής 2004/10/ΕΚ.

∆ύναται να συγκροτήσει οµάδες εργασίας. Η Επιτροπή θα καλείται
να συµµετάσχει στις οµάδες εργασίας.

Άρθρο 5

Πριν διαβιβάσει τη γνώµη της στην Επιτροπή, η επιτροπή προβαίνει,
εγκαίρως, σε εκτενείς διαβουλεύσεις µε ανοικτό και διαφανή τρόπο,
µε φορείς της αγοράς, καταναλωτές και τελικούς χρήστες.

Όταν η επιτροπή γνωµοδοτεί σχετικά µε διατάξεις που ισχύουν
τόσο για πιστωτικά ιδρύµατα όσο και για επιχειρήσεις επενδύσεων,
οφείλει να συµβουλεύεται όλες τις αρχές που είναι αρµόδιες για
την εποπτεία των επιχειρήσεων επενδύσεων, οι οποίες δεν εκπροσω-
πούνται ήδη στην επιτροπή.

Άρθρο 6

Η επιτροπή υποβάλλει ετήσια έκθεση στην Επιτροπή.

Άρθρο 7

Η επιτροπή καταρτίζει τον δικό της εσωτερικό κανονισµό λειτουρ-
γίας, καθώς και τους δικούς της κανόνες λειτουργίας, περιλαµβα-
νοµένων των δικαιωµάτων ψήφου. ∆ικαίωµα ψήφου θα έχουν µόνον
οι εκπρόσωποι των αρµόδιων εποπτικών αρχών.

Άρθρο 8

Η επιτροπή αναλαµβάνει τα καθήκοντά της την 1η Ιανουαρίου
2004.

Βρυξέλλες, 5 Νοεµβρίου 2003.

Για την Επιτροπή

Frederik BOLKESTEIN

Μέλος της Επιτροπής

7.1.2004 L 3/29Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής ΈνωσηςEL


